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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

ד 1 ׀לְדָוִ֨
–သ့ုိဒါဝိဒ်
H1732

ר֤וּךְ בָּ֘
ကောင်းချးီခံ
H1288

ה  ׀יְהוָ֨
ထာဝရဘုရား
H3068

י צוּרִ֗
ကျောက်–ကျွန်ပုဿ
H6697

ד מְלַמֵּ֣ הַֽ
–ထုိသင်ပေးသူ
H3925

יָדַ֣י
လက်–ကျွန်ပုဿ
H3027

לַקְרָ֑ב
–သ့ုိတုိက်ပဲွ
H7128

י צְבְּעוֹתַ֗ אֶ֝
လက်ခဲွ–ကျွန်ပုဿ
H0676

ה׃ לַמִּלְחָמָֽ
–သ့ုိစစ်ပဲွ။
H4421

ငါ၏ကျောက်တည်းဟသူော ထာဝရဘုရား သည် မင်္ဂလာရိှတော်မူစေသတည်း။ ငါလ့က်သည် စစ် တုိက်၍၊ 

လက်ချောင်းတုိ့လည်းစစ်မုှကုိ လေ့ကျက်မည် အကြောင်းသွနသ်င်တော်မူ၏။

י2 חַסְדִּ֥
မေတ္တာကရုဏာ–ကျွန်ပုဿ

֮ וּמְצוּדָתִי
–နငှ့်ခံတပ်–ကျွန်ပုဿ

י מִשְׂגַּבִּ֪
မြင့်မြတ်ရာ–ကျွန်ပုဿ

י וּֽמְפַלְטִ֫
–နငှ့်ကယ်လတ်ွရာ–ကျွန်ပုဿ
H6403

י לִ֥
–သ့ုိကျွန်ပုဿ

מָ֭גִנִּי
အကာအကွယ်–ကျွန်ပုဿ
H4043

וּב֣וֹ
–နငှ့်–၌သူ–၌

יתִי חָסִ֑
ခုိလှုံ
H2620

ד הָרוֹדֵ֖
–ထုိန ှမ့်ိနင်းသူ
H7286

י עַמִּ֣
လမူျ ိုး–ကျွန်ပုဿ

י׃ תַחְתָּֽ
–၌အောက်။
H8478

ငါကုိ့သနားသောသူ၊ငါ၏မြို့ရုိး၊ ငါ၏ရဲတုိက်၊ ငါကုိ့ကယ်လွှတ်သောသခင်၊ ငါ၏အကွယ်အကာ ဖြစ်တော်မူ၏။ ထုိဘုရားသခင်ကုိ 

ငါကုိးစား၏။ ငါ၏ လမူျ ိုးကုိ ငါအ့ောက်သ့ုိ န ှမ်ိချတော်မူ၏။

הוָ֗ה3 יְֽ
ထာဝရဘုရား
H3068

מָה־
အဘယ်–
H4100

אָדָ֭ם
လူ
H0120

וַתֵּדָעֵה֑וּ
–နငှ့်သိတော်–သူ၏
H3045

בֶּן־
သား–

נ֗וֹשׁ אֱ֝
လအူဆင်း
H0582

הוּ׃ תְּחַשְּׁבֵֽ וַֽ
–နငှ့်နလှုံးသားသင့်ရိှ–သူ၏။
H2803

အိထုာဝရဘုရား၊ လသူည်အဘယ်သ့ုိသော သူဖြစ်၍၊ ကုိယ်တော်သည် မှတ်တော်မူရသနည်း။ လသူားသည် 

အဘယ်သ့ုိသောသူဖြစ်၍၊ ပမာဏ ပြုတော် မူရသနည်း။

אָדָ֭ם4
လူ
H0120

לַהֶבֶ֣ל
–သ့ုိအချည်းအမိှ
H1892

דָּמָה֑
တူ၏
H1819

יו יָמָ֝֗
နေ့–သူ၏
H3117

כְּצֵל֣
–က့ဲသ့ုိအရိပ်
H6738

ר׃ עוֹבֵֽ
ဖြတ်သွားသူ။

လသူည်အငေွ့နငှ့် တူပါ၏။ သူ၏နေ့ရက်တုိ့သည် လနွသွ်ားတတ်သော အရိပ်က့ဲသ့ုိဖြစ်ကြပါ၏။

יְה֭וָה5
ထာဝရဘုရား
H3068

הַט־
ညှွတ်ပါတော်–
H5186

שָׁמֶי֣ךָ
ကောင်းကင်–ကုိယ်တော်၏
H8064

וְתֵרֵ֑ד
–နငှ့်ဆင်းသကဿပါတော်
H3381

גַּ֖ע
ထိ
H5060

ים בֶּהָרִ֣
–၌တောင်များ
H2022

ׁנוּ׃ יֶעֱשָֽ וְֽ
–နငှ့်မီးခုိကြစေမညဿ။
H6225

အိထုာဝရဘုရား၊ ကုိယ်တော်၏ မုိဃ်း ကောင်းကင်ကုိ ညှွတ်၍ဆင်းသက်တော်မူပါ။ တောင်တုိ့ကုိ တုိ့တော်မူပါ။ သူတုိ့သည် 

မီးခုိးထွက်ကြပါလိမ့်မည်။
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בְּר֣וֹק6
–၌လျှပ်သနး်
H1299

בָּ֭רָק
လျှပ်စီး

וּתְפִיצֵם֑
–နငှ့်ဖြန ့စ်ေမညဿ

שְׁלַ֥ח
ပ့ုိပါတော်
H7971

יךָ צֶּ֗ חִ֝
မြား–ကုိယ်တော်၏
H2671

ם׃ וּתְהֻמֵּֽ
–နငှ့်ချ ိုလောခ့ျပါတော်။
H2000

လျှပ်စစ်ပြက်စေ၍ လေးမြှားတော်တုိ့ကုိ ပစ် သဖြင့်၊ ရနသူ်တုိ့ကုိ အရပ်ရပ်သ့ုိကဲွပြားစေ၍ န ှပ်ိစက် တော်မူပါ။

שְׁלַ֥ח7
ပ့ုိပါတော်
H7971

יךָ יָדֶ֗
လက်–ကုိယ်တော်၏
H3027

ר֥וֹם מִמָּ֫
–မှအမြင့်–မှ
H4791

פְּצֵנִ֣י
ဆယ်ယူပါတော်–ကျွန်ပုဿ
H6475

וְהַ֭צִּילֵנִי
–နငှ့်ကယ်လတ်ွပါတော်
H5337

יִם מִמַּ֣
–မှရေများ
H4325

ים רַבִּ֑
များစွာ

יַּ֗ד מִ֝
–မှလက်
H3027

בְּנֵי֣
သား–

ר׃ נֵכָֽ
တကျော်။
H5236

အထက်အရပ်က လက်တော်ကုိဆန ့၍် အကျွန်ပ်ု ကုိ န ှတ်ုတော်မူပါ။ တခဲနက်သောရေထဲက၎င်း၊ တကျွနး် 

တနိင်ုငံသားတုိ့၏လက်ထဲက၎င်း၊ ဆယ်ယူကယ်တင် တော်မူပါ။

ר8 אֲשֶׁ֣
–ထုိသူ–

פִּ֭יהֶם
န ှတုဿ–သူ၏
H6310

דִּבֶּר־
စကားပြော–
H1696

וְא שָׁ֑
အချည်းအမိှ
H7723

י֝מִינָ֗ם וִֽ
–နငှ့်လက်ယာ–သူ၏
H3225

ין יְמִ֣
လက်ယာ
H3225

ׁקֶר׃ שָֽ
လိမ်မှာ။
H8267

သူတုိ့၏န ှတ်ုသည် မုသာစကားကုိ ပြောတတ် ပါ၏။ သူတုိ့၏ လက်ျာလက်သည်လည်း လှည့်စားတတ် သော လက်ဖြစ်ပါ၏။

ים9 אֽ‍ֱלֹהִ֗
ဘုရားသခင်
H0430

יר שִׁ֣
သီချင်း

חָ֭דָשׁ
အသစ်
H2319

ירָה אָשִׁ֣
သီဆုိမညဿ
H7891

ךְ לָּ֑
–သ့ုိကုိယ်တော်၏

בְּנֵבֶ֥ל
–၌စောင်းကြိုးဆယ်

שׂ֗וֹר עָ֝
တော်
H6218

אֲזַמְּרָה־
သီချင်းဆုိမညဿ–
H2167

ךְ׃ לָּֽ
–သ့ုိကုိယ်တော်၏။

အိဘုုရားသခင်၊ ရှေ့တော်၌ အသစ် သောသီချင်းကုိ ဆုိပါမည်။ ကြိုးဆယ်ပင်ရိှသော တုရိယာ နငှ့်ထောမနာသီချင်းဆုိပါမည်။

ן10 הַנּוֹתֵ֥
–ထုိပေးသူ
H5414

ה תְּשׁוּעָ֗
ကယ်တင်ခြင်း
H8668

ים כִ֥ לַמְּלָ֫
–သ့ုိမင်း–၌
H4428

הַ֭פּוֹצֶה
–ထုိကယ်လတ်ွသူ
H6475

אֶת־
–ကုိ
H0853

דָּוִ֥ד
ဒါဝိဒ်
H1732

עַבְדּ֗וֹ
ကျွန–်သူ
H5650

רֶב מֵחֶ֥
–မှထား
H2719

ה׃ רָעָֽ
ဆုိးရွား။

အောင်မြင်ရသောအခွင့်ကုိ ရှင်ဘုရင်တုိ့အား ပေးတော်မူ၏။ ကုိယ်တော်၏ ကျွနဒ်ါဝိဒ်ကုိဆုိးသော ထားဘေးနငှ့် 

ကင်းလတ်ွစေတော်မူ၏။

נִי11 פְּצֵ֥
ဆယ်ယူပါတော်–ကျွန်ပုဿ
H6475

֮ וְהַצִּילֵנִי
–နငှ့်ကယ်လတ်ွပါတော်
H5337

מִיַּ֪ד
–မှလက်
H3027

נֵי־ בְּֽ
သား–

כָ֥ר נֵ֫
တကျော်
H5236

ר אֲשֶׁ֣
–ထုိသူ–

פִּ֭יהֶם
န ှတုဿ–သူ၏
H6310

דִּבֶּר־
စကားပြော–
H1696

וְא שָׁ֑
အချည်းအမိှ
H7723

י֝מִינָ֗ם וִֽ
–နငှ့်လက်ယာ–သူ၏
H3225

ין יְמִ֣
လက်ယာ
H3225

ׁקֶר׃ שָֽ
လိမ်မှာ။
H8267

တကျွနး်တနိင်ုငံသားတုိ့၏လက်မှ၊ အကျွန်ပ်ုကုိ န ှတ်ုယူ၍ ကယ်တင်တော်မူပါ။ သူတုိ့၏န ှတ်ုသည် မုသာ စကားကုိ ပြောတတ်ပါ၏။ 

သူတုိ့၏လက်ျာလက်သည် လည်း လှည့်စားတတ်သော လက်ဖြစ်ပါ၏။
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ר12 אֲשֶׁ֤
–ထုိသူ–

ינוּ  ׀בָּנֵ֨
သား–ကျွန်ပုဿ

֮ כִּנְטִעִים
–က့ဲသ့ုိပျ ိုးပင်များ
H5195

מְגֻדָּלִ֪ים
ကြီးထွားသော
H1431

יהֶ֥ם נְעוּרֵ֫ בִּֽ
–၌ငယ်ရွယ်–၌

ינוּ בְּנוֹתֵ֥
သမီး–ကျွန်ပုဿ
H1323

כְזָוִיֹּ֑ת
–က့ဲသ့ုိထောင့်များ
H2106

חֻטָּב֗וֹת מְ֝
ထုဆစ်သော
H2404

תַּבְנִ֥ית
ပံုစံ
H8403

ל׃ הֵיכָֽ
ဘုရားကျောင်း။
H1964

အကျွန်ပ်ုတုိ့၏သားတုိ့သည် အရွယ်ပျ ိုစဉ်တွင်၊ ကြီးပွါးသော ပျ ိုးပင်က့ဲသ့ုိ၎င်း၊ သမီးတုိ့သည် ဘံုဗိမာန ်နည်းတူထုသော 

တုိက်ထောင့်ကျောက်တုိင်က့ဲသ့ုိ၎င်း ဖြစ်ကြပါစေသော။

מְזָוֵי֣נו13ּ
ကုနး်တုိက်–ကျွန်ပုဿ
H4200

֮ מְלֵאִים
ပြည့်လှငွ့်သော
H4392

ים מְפִיקִ֥
ထုတ်လပ်ုသော
H6329

ן מִזַּ֗
–မှအမျ ိုးအစား–
H2177

ל־ אֶ֫
–သ့ုိ–
H0413

זַן֥
အမျ ိုးအစား
H2177

צאֹונֵנ֣וּ
သုိး–ကျွန်ပုဿ
H6629

מַ֭אֲלִיפוֹת
အများနေှာင်စေ
H0503

מְרֻבָּב֗וֹת
များစွာသော
H7231

ינוּ׃ בְּחוּצוֹתֵֽ
–၌လမ်းများ–၌။
H2351

အကျွန်ပ်ုတုိ့၏ ဘဏ္ဍာတုိက်တုိ့သည် အစား အသောက်အသံုးအဆောင်များနငှ့်ပြည့်စံုခြင်း၊ သုိးတုိ့ သည် ပြင်အရပ်တုိ့၌ 

အထောင်အသောင်းမွေးဘွားခြင်း၊

ינו14ּ אַלּוּפֵ֗
နာွး–ကျွန်ပုဿ

ים לִ֥ סֻבָּ֫ מְֽ
ဝနး်ထုပ်ထားသော
H5445

ין־ אֵֽ
မရိှ–
H0369

פֶּ֭רֶץ
ကဲွခြင်း
H6556

וְאֵי֣ן
–နငှ့်မရိှ
H0369

יוֹצֵא֑ת
ထွက်ချခြင်း
H3318

ין וְאֵ֥
–နငှ့်မရိှ
H0369

ה וָחָ֗ צְ֝
ငိကုြင်းခြင်း
H6682

ינוּ׃ בִּרְחֹבֹתֵֽ
–၌လမ်းများ–၌။
H7339

နာွးတုိ့သည်လည်း ကြီးပွါးများပြားခြင်း ရိှပါ စေသော။ အနိင်ုအထက်ဝင်ခြင်းမရိှ။ သိမ်းသွားခြင်းမရိှ။ လမ်းတ့ုိ၌ 

ကြွေးကြော်မြည်တမ်းခြင်းမရိှပါစေနငှ့်။

אַשְׁרֵ֣י15
မင္်ဂလာ
H0835

הָ֭עָם
–ထုိလမူျ ိုး

כָה שֶׁכָּ֣
–ထုိသူ–က့ဲသ့ုိ
H3602

לּ֑וֹ
–သ့ုိသူ၏

י שְׁרֵ֥ אַֽ
မင္်ဂလာ
H0835

ם עָ֗ הָ֝
–ထုိလမူျ ိုး

שֶׁיהֲוָה֥
–ထုိသူထာဝရဘုရား
H3068

יו׃ אֱלֹהָֽ
ဘုရားသခင်–သူ၏။
H0430

ထုိသ့ုိနေသော လမူျ ိုးသည် မင်္ဂလာရိှပါ၏။ ထာဝရဘုရားသည် အကြင်လမူျ ိုး၏ဘုရားသခင်ဖြစ်၏။ ထုိလမူျ ိုးသည် 

မင်္ဂလာရိှပါ၏။

https://biblehub.com/hebrew/5195.htm
https://biblehub.com/hebrew/1431.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/2106.htm
https://biblehub.com/hebrew/2404.htm
https://biblehub.com/hebrew/8403.htm
https://biblehub.com/hebrew/1964.htm
https://biblehub.com/hebrew/4200.htm
https://biblehub.com/hebrew/4392.htm
https://biblehub.com/hebrew/6329.htm
https://biblehub.com/hebrew/2177.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2177.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/503.htm
https://biblehub.com/hebrew/7231.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/5445.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/6556.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/6682.htm
https://biblehub.com/hebrew/7339.htm
https://biblehub.com/hebrew/835.htm
https://biblehub.com/hebrew/3602.htm
https://biblehub.com/hebrew/835.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm

